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 ،إن مجلس المحافظین

بالجھود المھنیة والمسـتقلة والمحایدة التي یواصـل المدیر العام للوكالة والأمانة، بما في   إذ یشـید (أ) 
ذلك المفتشــون التابعون لھا، بذلھا من أجل تنفیذ اتفاق الضــمانات المعقود مع إیران بموجب معاھدة عدم  

 الانتشار،

د (ب)  متثال إیران لالتزاماتھا المتعلقة  أھمیة دور الوكالة الأسـاسـي والمسـتقل في التحقق من ا  وإذ یؤكِّ
 بالضمانات بمقتضى معاھدة عدم الانتشار،

د (ج)  على أھمیة امتثال إیران لالتزاماتھا المتعلقة بالضـمانات والحاجة إلى أن تتعاون إیران   وإذ یشـدِّ
منذ أمد    تعاوناً كاملاً وفي الوقت المناســب مع الوكالة بغیة توضــیح وتســویة المســائل التي لم تزل عالقة

ة   المـدیر العـام الوارد في الوثیقـ ل في تقریر  التفصـــــیـ بـ ة  ات، والمبیَّنـ الضـــــمـانـ ــل بـ ل فیمـا یتصـــ طویـ
GOV/2024/29 ،وفي عدة تقاریر سابقة 

إعراب المـدیر العـام عن قلقـھ البـالغ من أنَّ مواد نوویـة غیر معلنَـة كـانـت موجودة في    وإذ یلاحظ (د) 
الـة لا تعرف مكـان وجود ھـذه المواد (أو أمـاكن وجودھـا)   ة في إیران ومن أنَّ الوكـ عـدة مواقع غیر معلنَـ

ــتخُدمت في إیران دون أن یعُ لنَ عنھا على النحو  حالی�ا، والتقییم الذي خلص إلیھ بأنَّ ھناك مواد نوویة اس
الذي یقتضیھ اتفاق الضمانات المعقود مع إیران بموجب معاھدة عدم الانتشار،  
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القـانونیـة،  1-3اســـــتمرار إیران في عـدم تنفیـذ البنـد المعـدَّل    وإذ یلاحظ (ھـ)  ، في مخـالفََـة لالتزامـاتھـا 
ة المطلوبة عن المرافق النوویة  وعدم تزوید الوكالة بالمعلومات التصـمیمیة والمعلومات التصـمیمیة الأولی

 الجدیدة،

بة المقدَّمة من إیران    وإذ یلاحظ (و)  اســـتنتاج المدیر العام أنَّ تقاریر حصـــر المواد النوویة المصـــوَّ
بشـأن حالة التضـارب في حصـر المواد النوویة في مرفق تحویل الیورانیوم تبینِّ أنَّ كمیة الیورانیوم التي  

دد الأغراض إلى مر ان المتعـ ابر بن حیـ ة من مختبر جـ ة المرســـــلـ ات الصـــــلبـ ایـ ا النفـ ل  تحتویھـ فق تحویـ
، وأنَّ ھذه القضـیة  2004-2003الیورانیوم لإذابتھا ھي أقل من الكمیة التي أعلنت عنھا إیران في الفترة  

 الجدیدة تتطلب مزیداً من البحث من جانب الوكالة،

حزیران/یونیھ   19بأنھ قد مضــت أربع ســنوات على قرار مجلس المحافظین المؤرخ    وإذ یذكِّر (ز) 
الذي دعا إیران إلى التعاون الكامل مع الوكالة والوفاء بطلبات    GOV/2020/34وثیقة  الوارد في ال 2020

 الوكالة دون مزیدٍ من التأخیر،

یـــذكِّر (ح)  المؤرخ    وإذ  المحـــافظین  مجلس  الوثیقـــة    2022حزیران/یونیـــھ    8بقرار  في  الوارد 
GOV/2022/34 ة    الـذي یـدعو إیران إلى اتخـاذ إجراءات على أســـــاس عـاجـل للوفـاء انونیـ القـ ا  بـالتزامـاتھـ

والقبول دون تأخیر بالعرض المقدَّم من المدیر العام بمواصـلة العمل على توضـیح وتسـویة جمیع القضـایا  
 العالقة المتصلة بالضمانات؛

الوارد في الوثیقة    2022تشــــرین الثاني/نوفمبر   17بقرار مجلس المحافظین المؤرخ    وإذ یذكِّر (ط) 
GOV/2022/70   َّر أنَّھ من الضــروري والملح، من أجل ضــمان التحقق من عدم تحریف المواد  والذي قر

تـأخیر جمیع   تتخـذ بـدون  وأن  القـانونیـة  بـالتزامـاتھـا  للوفـاء  بـاتخـاذ إجراءات  أن تقوم إیران  النوویـة، 
الإجراءات المنصــوص علیھا في ذلك القرار بھدف توضــیح وتســویة جمیع القضــایا العالقة المتصــلة  

 بالضمانات،  

ام على مـدى    وإذ یلاحظ (ي)  دیر العـ ا المـ احھـ دة التي أتـ دیـ ذكورة والفرص العـ ھ رغم القرارات المـ أنَّـ
ــداقیة من الناحیة التقنیة لوجود   ــیرات ذات مصــ م إلى الوكالة تفســ ــنوات، فإنَّ إیران لم تقدِّ عدد من الســ

لِم الوكالة بالمكان (الأماكن)  جسـیمات یورانیوم بشـریة المنشـأ في عدَّة أماكن غیر معلنَة في إیران، ولم تع
ثة، وأنَّھ نظراً إلى عدم تقدیم إیران أي تفسـیرات ذات  حیث توجَد حالیاً المواد النوویة و/أو المعدات الملوَّ
ــلة بالمجال   ــطة غیر المعلنَة ذات الص ــأن الأنش ــداقیة من الناحیة التقنیة، فلم تغیرِّ الوكالة تقییمھا بش مص

 لا تقییمھا بشأن مصدر جسیمات الیورانیوم البشریة المنشأ؛النووي في ھذه المواقع و

د على (ك)  م إیران تفسـیرات   وإذ یشـدِّ الاسـتنتاج الذي انتھى إلیھ المدیر العام والذي مفاده أنَّھ ما لم تقُدِّ
ذات مصــداقیة من الناحیة التقنیة لوجود جســیمات یورانیوم بشــریة المنشــأ في مواقع غیر معلنة وتبلغ  

ثـة،  الوكـا لـة بـالمكـان الـذي توجـد فیـھ (أو الأمـاكن التي توجـد فیھـا) حـالی�ـا المواد النوویـة و/أو المعـدات الملوَّ
ــى اتفاق   ــحة واكتمال إعلانات إیران بمقتضــ د صــ ــع الوكالة أن تؤكِّ وإلى أن تفعل ذلك، لن یكون بوســ

 الضمانات المعقودة معھا بموجب معاھدة عدم الانتشار،
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ــایا تنبع من التزامات إیران بموجب  بقل  وإذ یلاحظ (ل)  ــتنتاج المدیر العام أنَّ ھذه القضـ ــدید اسـ ق شـ
اتفاق الضـــمانات الشـــاملة المعقود معھا، ویلزم تســـویتھا لكي تكون الوكالة في وضـــع یمكِّنھا من تقدیم  

 توكیدات بأن برنامج إیران النووي ھو برنامج سلمي حصراً، 

العام أنَّ قرار إیران ســحب تعیین العدید من مفتشــي الوكالة ذوي  أیضــاً تقییم المدیر    وإذ یلاحظ (م) 
ــراً وبالغاً في قدرة الوكالة على الاضـــطلاع بأنشـــطة التحقق في   الخبرة قد نفُِّذ بطریقة تؤثرِّ تأثیراً مباشـ

 إیران،

ي حل الجھود المستمرة التي یبذلھا المدیر العام من أجل إحراز تقدم من جانب إیران ف  وإذ یدعم (ن) 
ــین التعاون مع الوكالة، بما في ذلك من خلال تنفیذ البیان   ــمانات وتحسـ ــلة بالضـ ــایا العالقة المتصـ القضـ

، وإذ یـذكر بـأن الجـانبین أقرا بـأن مثـل ھـذه  2023آذار/مـارس   4المشـــــترك بین الوكـالـة وإیران المؤرخ  
 الالتزامات یمكن أن تمھد الطریق لاتفاقات أوسع نطاقا بین الأطراف،

بـاســـــتعـداد المـدیر العـام متـابعـة ھـذا التعـاون مع الحكومـة الجـدیـدة في إیران، وبـدعوتـھ    وإذ یـذكِّر )(س 
وقابلیتھ لمواصـلة الحوار الرفیع المسـتوى والمحادثات التقنیة اللاحقة بعد اسـتھلالھما نتیجة للاجتماعات  

ار/مایو، من أجل إحراز  التي عقُدت مع مســــؤولین رفیعي المســــتوي في الحكومة الإیرانیة في مطلع أی
 تقدُّم سریع وملموس صوب معالجة جمیع القضایا العالقة المتصلة بالضمانات،  

التصـــــریحـات العلنیـة التي أدُلي بھـا في إیران مؤخراً خلال الفترة المشـــــمولـة بھـذا    وإذ یلاحظ (ع) 
ــلحة نوویة وإمكانیة إدخال تغی یرات على العقیدة النوویة  التقریر فیما یخص قدراتھا التقنیة على إنتاج أسـ

لإیران، والتي لا تؤدي إلا إلى تزاید شــواغل المدیر العام إزاء صــحة إعلانات إیران بشــأن الضــمانات  
 واكتمالھا،

ة -1 الجھود المتواصـلة التي تبذلھا الوكالة لتنفیذ اتفاق الضـمانات المعقود مع إیران بموجب معاھدة    یدعم بقوَّ
 عدم الانتشار، قصد توفیر توكیدات بشأن الطابع السلمي حصراً للبرنامج النووي الإیراني؛

والملِّحة التي    إیران إلى إبداء قدرٍ كافٍ من التعاون مع الوكالة، وأن تتُخذ الإجراءات الضــروریة  ویدعو -2
، من أجل تسـویة القضـایا المتصـلة بالضـمانات  2022قررھا المجلس في قراره الصـادر في تشـرین الثاني/نوفمبر  

 ؛2019التي لا تزال عالقة رغم التفاعلات العدیدة مع الوكالة منذ عام  

ــادر  ویدعو -3 ــترك بین الوكالة وإیران الصــ آذار/مارس   4في    إیران إلى أن تنفِّذ بدون تأخیر البیان المشــ
 ، لا سیما عناصره المتعلقة بالضمانات؛  2023

إیران إلى التراجع عن قرارھا بسـحب تعیین العدید من مفتشـي الوكالة ذوي الخبرة باعتباره أمراً    ویدعو -4
 ضروریاً للسماح للوكالة على نحو كامل بإجراء أنشطة التحقق بفعالیة في إیران؛

ــبة لإیران، وفقاً لم 1-3إیران إلى تنفیذ البند المعدَّل    ویدعو -5 ا ھو منصــوص  باعتباره التزاماً قانونیاً بالنس
من اتفـاق الضـــــمـانـات المعقود معھـا بموجـب معـاھـدة عـدم الانتشـــــار وفي الترتیبـات الفرعیـة    39علیـھ في المـادة  

الملحقة باتفاق الضــمانات، والذي لا یمكن بناء على ذلك تعدیلھ أو تعلیقھ من جانب واحد، بما في ذلك عن طریق  
 ومات التصمیمیة الأولیة اللازمة؛تزوید الوكالة بجمیع المعلومات التصمیمیة والمعل
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د مجدداً قراره -6 بأنھ من الضـروري والملِّح، من أجل ضـمان التحقق من عدم تحریف المواد النوویة،    ویؤكِّ
تـأخیر   بـأن تتخـذ دون  إلى إیران  دعوتـھ  ویكرر  القـانونیـة  بـالتزامـاتھـا  إیران بـاتخـاذ إجراءات للوفـاء  أن تقوم 

 تسویة جمیع القضایا العالقة المتصلة بالضمانات:الإجراءات التالیة بھدف توضیح و

تفســیرات ذات مصــداقیة من الناحیة التقنیة لوجود جســیمات یورانیوم بشــریة المنشــأ في    تقدیم ‘1’ 
 مكانیَن غیر مُعلنَین في إیران،  

ثة،  إبلاغ ‘2’   الوكالة بالمكان (الأماكن) الحالیة للمواد النوویة و/أو للمعدات الملوَّ

 جمیع المعلومات والوثائق والأجوبة التي تتطلبھا الوكالة لھذا الغرض،    قدیمت ‘3’ 

والمواد، التي تقتضـــیھا الوكالة لھذا الغرض، وكذلك أخذ العینات حســـبما    إتاحة معاینة الأماكن ‘4’ 
 تقتضیھ الوكالة،

د -7 حقا منھا، بمقتضـــى اتفاق  على أنَّ توفیر إیران لھذه المعلومات وإتاحة المعاینة وتحقق الوكالة لا  ویشـــدِّ
الضـمانات المعقود مع إیران بموجب معاھدة عدم الانتشـار، أمرٌ ضـروري لكي تكون الأمانة في وضـع یمكنھا من  

 الإبلاغ عن المسائل التي لم تعد عالقة، ومن ثمَّ إزالة الحاجة إلى نظر المجلس فیھا واتخاذ إجراء بشأنھا؛

بداء التعـاون الكـامل مع الوكالة على النحو اللازم وبطریقـة لا لبس  أنَّ اســـــتمرار إیران في عدم إ  ویعتبر -8
ــتلزم قیام المدیر العام بإعداد تقییم شــامل   فیھا من أجل تســویة جمیع القضــایا العالقة المتصــلة بالضــمانات قد یس

ــابقة والحالی ــایا السـ ــل بالقضـ ــتخدام مواد نوویة غیر معلنة فیما یتصـ ة المتعلقة  ومحدَّث عن إمكانیة وجود أو اسـ
 ببرنامج إیران النووي، استناداً إلى المعلومات المتاحة؛  

ر -9  أن یبُقي ھذه المسألة قید النظر.  ویقرِّ


